
geostone



geostone

Geostone is the new quartzite technical porcelain stoneware from Saime 
Ceramiche that interprets the beauty and durability of the original stone. 
The graphic authenticity and natural hues reflect a timeless elegance, 
appreciated in the world of contemporary architecture and design.

Geostone est le nouveau grès cérame technique à base de quartzite 
de Saime Ceramiche qui interprète la beauté et la force de la pierre 
d'origine. L'authenticité graphique et les tons naturels reflètent une 
élégance intemporelle, appréciée dans le monde de l'architecture et du 
design contemporains.

Geostone ist das neue technische Feinsteinzeug aus Quarzit von Saime 
Ceramiche, das die Schönheit und Stärke des ursprünglichen Steins 
interpretiert. Die grafische Authentizität und die natürlichen Farbtöne 
reflektieren eine zeitlose Eleganz, die in der Welt der zeitgenössischen 
Architektur und des Designs geschätzt wird.

Geostone è la nuova quarzite in 
gres porcellanato tecnico di Saime 
Ceramiche che interpreta la bellezza 
e la resistenza della pietra originaria. 
L'autenticità grafica e le tonalità naturali 
riflettono un'eleganza senza tempo, 
apprezzate nel mondo dell'architettura 
e del design contemporaneo. 
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nature inspiring surface design.
Graphic variety, warm tones, and rock hues result in a color palette 
that reflects the tactile and visual sensation of natural environments.

conception de surfaces inspirées par la nature.
La variété graphique, les tons chauds et les nuances de roche se 
traduisent par une palette de couleurs qui reflète la sensation tactile 
et visuelle des environnements naturels.

Natur inspirierendes Oberflächendesign.
Grafische Vielfalt, warme Töne und Gesteinsnuancen werden in einer 
Farbpalette umgesetzt, die das haptische und visuelle Empfinden 
natürlicher Umgebungen widerspiegelt.

La varietà grafica, le tonalità calde e le 
sfumature della roccia si traducono in una 
palette cromatica che riflette la sensazione 
tattile e visiva di ambienti naturali.

la natura che 
ispira il design 
delle superfici.

sabbia naturale 60x120 . 24”x47” rett. ≠ 9 mm
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collezione geostone formati / colori / tecnologie
sizes /colors / technologies - formats / couleurs / technologies - Größen / Farben / Technologiengeostone collection / geostone collection / geostone Kollektion

 9  8

naturale / grip grip

bianco perla sabbia grigio antracite

naturale grip

 20

60x120 . 24”x47” rett.

≠9

60x60 . 24”x24” rett.

≠9

60x120 . 24”x47” rett.

≠20

60x60 . 24”x24” rett.

≠20

30x60 . 12”x24”
rett. / non rett.

≠9

Composizione Modulo Vintage

60x60 . 24”x24” non rett.

40x40 . 16”x16” non rett.

20x40 . 8”x16” non rett.

20x20 . 8”x8” non rett.

≠9

Composizione Modulo

60x120 . 24”x47” rett.

60x90 . 24”x36” rett.

30x60 . 12”x24” rett.

≠9

mosaico

30x30 . 12”x12”

listellato  

30x60 . 12”x24”

20x40 . 8”x16” non rett.

≠8

20x20 . 8”x8” non rett.

≠8
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Geostone è una superficie delicatamente 
strutturata. Oltre alla suggestione visiva, 
la sua consistenza tattile comunica in 
modo completo la bellezza naturale e 
tutte le potenzialità del gres porcellanato 
tecnico Saime Ceramiche.

perla: naturalness that furnishes.
Geostone is a delicately textured surface. In 
addition to its visual appeal, its tactile texture 
fully communicates the natural beauty and 
full potential of Saime Ceramiche's technical 
porcelain stoneware.

perla : le naturel qui meuble.
Geostone est une surface délicatement 
texturée. Outre son attrait visuel, sa texture 
tactile communique pleinement la beauté 
naturelle et toutes les potentialités du grès 
cérame technique de Saime Ceramiche.

perla: Natürlichkeit, die möbliert.
Geostone ist eine zart strukturierte Oberfläche. 
Neben dem visuellen Reiz vermittelt die taktile 
Textur die natürliche Schönheit und das ganze 
Potenzial des technischen Feinsteinzeugs von 
Saime Ceramiche.

perla: la 
naturalità
che arreda. 

perla naturale 60x60 . 24”x24” rett. ≠ 9 mm
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perla naturale 60x120 . 24”x47” rett. ≠ 9 mm

travertino veincut grigio matt 120x278 . 47”x109,45” rett. ≠ 6 mm
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continuità
materica
e visiva.

material and visual continuity.
Geostone is a coherent and coordinated 
design: surfaces for indoor and outdoor 
spaces, maintain aesthetic and stylistic 
continuity.

continuité matérielle et visuelle.
Geostone est un projet cohérent et 
coordonné : les surfaces des espaces 
intérieurs et extérieurs présentent une 
continuité esthétique et stylistique.

Materielle und visuelle Kontinuität.
Geostone ist ein kohärentes und 
koordiniertes Projekt: Die Oberflächen 
für Innen- und Außenbereiche bewahren 
ästhetische und stilistische Kontinuität.

Geostone è un 
progetto coerente e 
coordinato: le superfici 
per gli spazi interni ed 
esterni, mantengono 
continuità estetica e 
stilistica.

perla naturale 60x120 . 24”x47” rett. ≠ 9 mm

tundra biondo naturale 20x120 . 8”x47” rett. ≠ 9 mm

travertino veincut grigio matt 120x278 . 47”x109,45” rett. ≠ 6 mm

IN/OUT
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Geostone crea un legame armonioso 
tra gli spazi indoor/outdoor. Questo 
approccio offre vantaggi pratici come 
la durabilità, la resistenza agli agenti 
atmosferici e l'inalterabilità dell'aspetto 
estetico e delle performance.

the functional and beautiful outdoors. 
Geostone creates a harmonious link between 
indoor/outdoor spaces. This approach offers 
practical advantages such as durability, 
weather resistance, and unalterable 
appearance and performance.

l'extérieur fonctionnel et beau. 
Geostone crée un lien harmonieux entre 
les espaces intérieurs et extérieurs. Cette 
approche offre des avantages pratiques tels 
que la durabilité, la résistance aux intempéries 
et une esthétique et des performances 
inaltérables.

der funktionale und schöne Außenbereich. 
Geostone schafft eine harmonische 
Verbindung zwischen Innen- und Außenräumen. 
Dieser Ansatz bietet praktische Vorteile wie 
Haltbarkeit, Witterungsbeständigkeit und 
unveränderliche Ästhetik und Leistung.

l'outdoor
funzionale
e bellissimo. 
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tundra vaniglia naturale 20x120 . 8”x47” rett. ≠ 9 mm

perla grip 60x120 . 24”x47” rett. ≠ 20 mm

DIN 51130
R11

DIN 51097
A+B+C

IN/OUT
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Surfaces in 2cm thickness 
are the ideal choice 

for paving pathways, 
terraces, relaxation areas 

and other gardening 
project elements, 
lending elegance 

without compromising 
practicality.

Les surfaces de 2 cm 
d'épaisseur sont le 

choix idéal pour paver 
les allées, les terrasses, 
les espaces de détente 

et d'autres éléments 
de l'aménagement du 

jardin, en apportant 
de l'élégance sans 

compromettre la 
praticité.

Die 2 cm dicken 
Oberflächen sind die 

ideale Wahl für die 
Pflasterung von Wegen, 

Terrassen, Ruhezonen 
und anderen Elementen 

der Gartengestaltung 
und verleihen Eleganz, 

ohne die Praktikabilität zu 
beeinträchtigen.

Le superfici in spessore 2cm sono 
la scelta ideale per pavimentare 

percorsi, terrazze, aree relax 
e altri elementi del progetto 

gardening, conferiscono eleganza 
senza compromettere la praticità. 
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 A+B+C • DIN 51130
R11

DIN 51097
A+B+C

perla grip 60x120 . 24”x47” rett. ≠ 20 mm
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Geostone rappresentano una scelta 
estremamente versatile. La superficie 
rocciosa si armonizza con molteplici look, a 
partire dai raffinati effetti marmo royal che 
donano un tocco di eleganza e naturalezza. 

bianco: ceramic material that 
harmonizes looks.
Geostone represent an extremely versatile 
choice. The rocky surface harmonizes with 
multiple looks, starting with the refined royal 
marble effects that give a touch of elegance 
and naturalness.

bianco : un matériau céramique 
qui harmonise l’apparence.
Geostone est un choix extrêmement 
polyvalent. La surface rocheuse s'harmonise 
avec de multiples aspects, à commencer par 
les effets raffinés de marbre royal qui ajoutent 
une touche d'élégance et de naturel.

bianco: keramischer Werkstoff, der 
das Aussehen harmonisiert.
Geostone ist eine äußerst vielseitige Wahl. 
Die felsige Oberfläche harmoniert mit 
verschiedenen Looks, angefangen bei den 
raffinierten Royal-Marmor-Effekten, die einen 
Hauch von Eleganz und Natürlichkeit verleihen.

bianco: materia 
ceramica che 
armonizza i look.

bianco naturale listellato 30x60 . 12”x24” rett. ≠ 9 mm

royal grey smooth 120x278 . 47”x109,45” rett. ≠ 6 mm
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bianco naturale 60x120 . 24”x47” rett. ≠ 9 mm

royal grey smooth 120x278 . 47”x109,45” rett. ≠ 6 mm

bianco naturale listellato 30x60 . 12”x24” rett. ≠ 9 mm
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bianco naturale 60x120 . 24”x47” rett. ≠ 9 mm
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Le superfici Geostone definiscono gli spazi 
con personalità distintiva. Le tonalità scure 
variegate da fiammature calde, offrono 
un'esperienza visiva intrigante, ideale per 
chi desidera uno spazio contemporaneo 
dal carattere forte.

antracite, the charisma of deep tones. 
Geostone surfaces define spaces with 
distinctive personality. Dark tones variegated 
by warm blazes offer an intriguing visual 
experience, ideal for those who desire a 
contemporary space with a strong character.

antracite, le charisme des tons profonds. 
Les surfaces Geostone définissent des 
espaces à la personnalité marquée. Les tons 
sombres panachés d'éclats chauds offrent une 
expérience visuelle intrigante, idéale pour ceux 
qui souhaitent un espace contemporain au 
caractère bien trempé.

antracite, das Charisma der tiefen Töne. 
Die Oberflächen von Geostone definieren 
Räume mit ausgeprägter Persönlichkeit. Die 
dunklen Töne, die durch warme Lichtreflexe 
variiert werden, bieten ein faszinierendes 
visuelles Erlebnis, ideal für diejenigen, die 
einen zeitgenössischen Raum mit einem 
starken Charakter wünschen.

antracite, 
il carisma dei 
toni profondi. 

antracite naturale 60x120 . 24”x47” rett. ≠ 9 mm
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antracite naturale 60x120 . 24”x47” rett. ≠ 9 mm

royal dark matt 120x278 . 47”x109,45” rett. ≠ 6 mm

IN/OUT
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I piccoli formati antiscivolo per outdoor sono 
una perfetta combinazione tra sicurezza 
ed estetica. Il dettaglio di posa, l'aspetto 
autenticamente naturale e l'omogeneità delle 
texture fondono natura e architettura.

Anti-slip surfaces serving the outdoors.
Small outdoor anti-slip formats are a perfect 
combination of safety and aesthetics. The 
laying detail, authentically natural appearance 
and homogeneous textures blend nature and 
architecture.

Les surfaces antidérapantes au 
service de l'usage extérieur.
Les petits formats antidérapants pour 
l'extérieur sont une combinaison parfaite 
de sécurité et d'esthétique. Les détails de 
pose, l'aspect authentiquement naturel et 
l'homogénéité des textures fusionnent la 
nature et l’architecture.

Rutschfeste Oberflächen im Dienste
 des Außeneinsatzes.
Kleine rutschfeste Außenformate sind 
eine perfekte Kombination aus Sicherheit 
und Ästhetik. Das Verlegungsdetail, das 
authentisch natürliche Aussehen und die 
Homogenität der Texturen lassen Natur und 
Architektur verschmelzen.

superfici 
antislip al 
servizio 
dell'outdoor.

antracite grip 20x40 - 20x20 . 8”x16” - 8”x8” non rett. ≠ 8 mm

DIN 51130
R11

DIN 51097
A+B+C
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antracite naturale 60x120 . 24”x47” rett. ≠ 9 mm

antracite naturale 60x120 . 24”x47” rett. ≠ 9 mmbark taupe naturale 20x120 . 8”x47” rett. ≠ 9 
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La Composizione Modulo racconta la storia 
millenaria della pietra naturale. La tecnica di 
posa multiformato è intramontabile perchè 
esalta la bellezza eterogenea delle pietre 
attraverso uno stile senza tempo. 

sabbia, the color of the most
intimate places.
Modulo Composition tells the age-old story 
of natural stone. The multi-format laying 
technique is timeless because it enhances 
the heterogeneous beauty of stones through 
timeless style.

sabbia, couleur des lieux les plus intimes.
La Composition Modulo raconte l'histoire 
millénaire de la pierre naturelle. La technique 
de pose multiformat est intemporelle car elle 
met en valeur la beauté hétérogène de la 
pierre à travers un style intemporel.

sabbia, die Farbe der intimsten Orte.
Die Modulo-Komposition erzählt die 
tausendjährige Geschichte des Natursteins. 
Die Multiformat-Verlegetechnik ist zeitlos, weil 
sie die heterogene Schönheit des Steins durch 
zeitlosen Stil hervorhebt.

sabbia, il colore 
dei luoghi più 
intimi. 

Composizione Modulo sabbia naturale 
60x120 - 60x90 - 30x60  . 24”x47” - 24”x36” - 12”x24” rett. ≠ 9 mm

IN/OUT
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pietre in 
gres, intrise 
di calore.

stoneware stones, imbued 
with warmth.
The fusion of material contaminations 
creates unique environments, where 
modernity and naturalness are 
intertwined, harmony between tradition 
and contemporaneity.

pierres en grès, imprégnées 
de chaleur.
La fusion des contaminations 
matérielles crée des environnements 
uniques, où modernité et naturel 
s'entremêlent, harmonie entre tradition 
et contemporanéité.

Steine aus Steinzeug, durchdrungen 
von Wärme.
Die Verschmelzung von 
Materialverunreinigungen schafft 
einzigartige Umgebungen, in 
denen Modernität und Natürlichkeit 
ineinandergreifen, Harmonie zwischen 
Tradition und Zeitgenossenschaft.

La fusione di 
contaminazioni 
materiche crea 
ambienti unici, dove si 
intrecciano modernità 
e naturalità, armonia 
tra tradizione e 
contemporaneità.

Composizione Modulo sabbia naturale 
60x120 - 60x90 - 30x60  . 24”x47” - 24”x36” - 12”x24” rett. ≠ 9 mm

titano beige plain 120x278 . 47”x109,45” rett. ≠ 6 
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Ogni dettaglio Geostone è studiato con cura, 
mirando a eccellere in ogni aspetto. Oltre alla 
bellezza, la pietra in gres possiede prestazioni 
tecniche assolute, ideali per il contract e tutti 
i luoghi pubblici a elevato calpestio. 

functional and high-performance 
surfaces.
Every Geostone detail is carefully studied, 
aiming to excel in every aspect. In addition 
to beauty, stoneware has absolute technical 
performance, ideal for contract and all public 
places with high footfall.

des surfaces fonctionnelles 
et performantes.
Chaque détail de Geostone est 
soigneusement étudié, dans le but d'exceller 
dans tous les aspects. Outre la beauté, le 
grès présente des performances techniques 
absolues, idéales pour les collectivités et tous 
les lieux publics à forte fréquentation.

funktionelle und leistungsstarke 
Oberflächen.
Jedes Detail von Geostone ist sorgfältig 
durchdacht, mit dem Ziel, sich in jedem 
Aspekt zu übertreffen. Das Feinsteinzeug ist 
nicht nur schön, sondern auch technisch sehr 
leistungsfähig, ideal für den Objektbereich 
und alle öffentlichen Bereiche mit hohem 
Publikumsverkehr.

superfici 
funzionali e 
performanti.

perla naturale 60x120 . 24”x47” rett. ≠ 9 mm

grigio naturale 60x120 . 24”x47” rett. ≠ 9 mm
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la materia 
per il retail 
e il contract 
space.

the material for retail and 
contract space.
Geostone has unrivalled characteristics: 
structural integrity, resistance to extreme 
temperatures, resilience against chemicals 
and ease of maintenance.

le matériau pour le commerce de 
détail et les espaces contractuels.
Geostone possède des caractéristiques 
inégalées : intégrité structurelle, 
résistance aux températures extrêmes, 
résistance aux produits chimiques et 
facilité d'entretien.

das Material für Einzelhandels- 
und Objektflächen.
Geostone hat unübertroffene 
Eigenschaften: strukturelle Integrität, 
Widerstandsfähigkeit gegen extreme 
Temperaturen, Widerstandsfähigkeit gegen 
Chemikalien und Wartungsfreundlichkeit.

Geostone ha 
caratteristiche 
ineguagliabili: integrità 
strutturale, resistenza 
alle temperature 
estreme, resilienza 
contro gli agenti 
chimici e facilità di 
manutenzione.

grigio naturale 60x120 . 24”x47” rett. ≠ 9 mm

perla naturale 60x120 . 24”x47” rett. ≠ 9 mm
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grigio naturale 60x120 . 24”x47” rett. ≠ 9 mm
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Geostone è una materia nata per gli spazi 
esterni perchè ogni sua venatura racconta 
storie scolpite nella natura. I colori chiari in 
particolare, riflettono l'essenza di un equilibrio 
intrinseco che disegna le superfici outdoor.

grigio: total look for outdoor 
and garden design.
Geostone is a material born for outdoor 
spaces because each of its veins tells stories 
sculpted in nature. The light colours in 
particular reflect the essence of an intrinsic 
balance that shapes outdoor surfaces.

grigio : total look pour l'aménagement des 
espaces extérieurs et des jardins.
Geostone est un matériau né pour les espaces 
extérieurs car chacune de ses veines raconte 
des histoires sculptées dans la nature. Les 
couleurs claires en particulier reflètent 
l'essence d'un équilibre intrinsèque qui 
façonne les surfaces extérieures.

grigio: Total Look für Außen- 
und Gartengestaltung.
Geostone ist ein Material, das wie 
geschaffen ist für Außenbereiche, denn 
jede seiner Maserungen erzählt Geschichten, 
die in der Natur geformt wurden. Vor allem 
die hellen Farben spiegeln die Essenz eines 
inneren Gleichgewichts wider, das die 
Außenflächen prägt.

grigio: total look 
per outdoor 
e garden design.

Composizione Modulo Vintage grigio grip 
60x60 - 40x40 - 20x40 - 20x20 . 24”x24” - 16”x16” - 8”x16” - 8”x8” non rett. ≠ 8 mm

tundra bindo grip 
40x120 . 16”x47” rett. ≠ 20 mm
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un tocco 
di bellezza 
spontanea.

a spontaneous touch of beauty.
The Vintage Grip Module reinterprets and 
reinforces the naturalness of Geostone 
quartzite by transforming it into a 
unique and unrepeatable element with a 
handmade look.

une touche de beauté spontanée.
Le Module Vintage Grip réinterprète et 
renforce le caractère naturel du quartzite 
Geostone en le transformant en un 
élément unique et non reproductible à 
l'aspect artisanal.

ein spontaner Hauch von Schönheit.
Das Vintage Grip Modul interpretiert 
und verstärkt die Natürlichkeit des 
Geostone-Quarzits neu, indem es ihn in 
ein einzigartiges und unwiederholbares 
Element mit handgefertigtem Aussehen 
verwandelt.

Il Modulo Vintage grip 
reinterpreta e rafforza 
la naturalità della 
quarzite Geostone 
trasformandola in 
un elemento unico e 
irripetibile, dall'aspetto 
tipico dell'handmade.

DIN 51130
R11

DIN 51097
A+B+C

Composizione Modulo Vintage grigio grip 
60x60 - 40x40 - 20x40 - 20x20 . 24”x24” - 16”x16” - 8”x16” - 8”x8” non rett. ≠ 8 mm

geostone4342



DIN 51130
R11

DIN 51097
A+B+C

Composizione Modulo Vintage grigio grip 
60x60 - 40x40 - 20x40 - 20x20 . 24”x24” - 16”x16” - 8”x16” - 8”x8” non rett. ≠ 8 mm
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grigio perla
naturale / grip naturale / grip

60x120 (24”x47”) 

8600066 	grigio nat. rett.
8600176 	 grigio grip rett.

≠9

60x120 (24”x47”) 

8600095 	perla nat. rett.
8600185 	 perla grip rett.

≠9

60x60 (24”x24”) 

8600067 	grigio nat. rett.
8600177 	 grigio grip rett.

≠9

60x60 (24”x24”) 

8600105 	 perla nat. rett.
8600186 	 perla grip rett.

≠9

30x60 (12”x24”) 

8600068 	grigio nat. rett. 
7600029 	grigio nat. non rett.
8600184	 grigio grip rett.
7600066 	grigio grip non rett.

≠9

30x60 (12”x24”) 

8600115 	 perla nat. rett. 
7600030 	perla nat. non rett.
8600187	 perla grip rett.
7600067 	perla grip non rett.

≠9

20x40 (8”x16”)

7600040 	grigio grip non rett.

≠8

20x40 (8”x16”)

7600044 	perla grip non rett.

≠8

20x20 (8”x8”) 

7600035 	grigio grip non rett.

≠8

20x20 (8”x8”) 

7600036 	perla grip non rett.

≠8

mosaico 5x5 (2”x2”)

30x30 (12”x12”) 

7600055 grigio nat. 

mosaico 5x5 (2”x2”)

30x30 (12”x12”) 

7600056 perla nat. 

listellato  

30x60 (12”x24”) 

7600060 grigio nat.     

listellato  

30x60 (12”x24”) 

7600069 perla nat.     

Pezzi speciali su richiesta / Trims on demand
Accessoires sur demande / Formstücke auf anfrage

Pezzi speciali su richiesta / Trims on demand
Accessoires sur demande / Formstücke auf anfrage

battiscopa  
7,5x60 (3”x24”) 

8600198	 grigio nat. rett.

battiscopa  
7,5x60 (3”x24”) 

8600205	 perla nat. rett.

60x60 (24”x24”) 

8610030	 grigio grip rett.

≠20

60x60 (24”x24”) 

8610032	 perla grip rett.

≠20

60x120 (24”x47”) 

8610036	 grigio grip rett.

≠20
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8610037	 perla grip rett.

≠20
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elemento elle pressa grip
15x30x4 (6”x12”x1,57”) 

7600048	 grigio grip

elemento elle pressa grip
15x30x4 (6”x12”x1,57”) 

7600049	 perla grip
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sabbia
naturale / grip

60x120 (24”x47”) 

8600125 	 sabbia nat. rett.
8600188 	 sabbia grip rett.

≠9

60x60 (24”x24”) 

8600135 	 sabbia nat. rett.
8600194 	 sabbia grip rett.

≠9

30x60 (12”x24”) 

8600145 	 sabbia nat. rett. 
7600032 	sabbia nat. non rett.
8600195	 sabbia grip rett.
7600068 	sabbia grip non rett.

≠9

20x40 (8”x16”)

7600045 	sabbia grip non rett.

≠8

20x20 (8”x8”) 

7600037 	 sabbia grip non rett.

≠8

mosaico 5x5 (2”x2”)

30x30 (12”x12”) 

7600057 sabbia nat. 

listellato  

30x60 (12”x24”) 

7600175 sabbia nat.     

Pezzi speciali su richiesta / Trims on demand
Accessoires sur demande / Formstücke auf anfrage

battiscopa  
7,5x60 (3”x24”) 

8600206	 sabbia nat. rett.

60x60 (24”x24”) 

8610031	 sabbia grip rett.

≠20

bianco
naturale / grip

60x120 (24”x47”) 

8600056 	bianco nat. rett.
8600164 	 bianco grip rett.

≠9

60x60 (24”x24”) 

8600057 	bianco nat. rett.
8600165 	 bianco grip rett.

≠9

30x60 (12”x24”) 

8600058 	bianco nat. rett. 
7600028 	bianco nat. non rett.
8600166	 bianco grip rett.
7600064 	bianco grip non rett.

≠9

20x40 (8”x16”)

7600039 	bianco grip non rett.

≠8

20x20 (8”x8”) 

7600034 	bianco grip non rett.

≠8

mosaico 5x5 (2”x2”)

30x30 (12”x12”) 

7600054 bianco nat. 

listellato  

30x60 (12”x24”) 

7600059 bianco nat.     

Pezzi speciali su richiesta / Trims on demand
Accessoires sur demande / Formstücke auf anfrage

battiscopa  
7,5x60 (3”x24”) 

8600197	 bianco nat. rett.

60x60 (24”x24”) 

8610029	 bianco grip rett.

≠20

60x120 (24”x47”) 

8610034	 bianco grip rett.

≠20
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11 A+B+C • 60x120 (24”x47”) 

8610038	 sabbia grip rett.

≠20
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elemento elle pressa grip
15x30x4 (6”x12”x1,57”) 

7600047	 bianco grip

elemento elle pressa grip
15x30x4 (6”x12”x1,57”) 

7600050	 sabbia grip
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antracite
naturale / grip

60x120 (24”x47”) 

8600062 	antracite nat. rett.
8600167 	 antracite grip rett.

≠9

60x60 (24”x24”) 

8600064 	antracite nat. rett.
8600168 	 antracite grip rett.

≠9

30x60 (12”x24”) 

8600065 	antracite nat. rett. 
7600027 	 antracite nat. non rett.
8600174	 antracite grip rett.
7600063 	antracite grip non rett.

≠9

20x40 (8”x16”)

7600038 	antracite grip non rett.

≠8

20x20 (8”x8”) 

7600033 	antracite grip non rett.

≠8

mosaico 5x5 (2”x2”)

30x30 (12”x12”) 

7600053 antracite nat. 

listellato  

30x60 (12”x24”) 

7600058 antracite nat.     

Pezzi speciali su richiesta / Trims on demand
Accessoires sur demande / Formstücke auf anfrage

battiscopa  
7,5x60 (3”x24”) 

8600196	 antracite nat. rett.

60x60 (24”x24”) 

8610028	 antracite grip rett.

≠20

60x120 (24”x47”) 

8610033	 antracite grip rett.

≠20
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In ogni scatola troverete una 
“composizione Modulo” composta da:
- 1 pezzo di 60x120 
- 1 pezzo di 60x90 
- 1 pezzo di 30x60
Il formato 60x90 non è vendibile 
singolarmente.

In each box you will find a “composizione 
Modulo” which consists of:
- 1 piece 60x120 
- 1 piece 60x90 
- 1 piece 30x60
The 60x90 size cannot be sold 
separately. 

Vous trouverez dans chaque boîte une 
“composizione Modulo” composée de :
- 1 pièce de 60x120 
- 1 pièce de 60x90 
- 1 pièce de 30x60
Le format 60x90 ne peut être vendu 
individuellement.

Jede Packung enthält eine 
„composizione Modulo“ mit:
- 1 Stück 60x120 
- 1 Stück 60x90 
- 1 Stück 30x60
Das Format 60x90 ist nicht getrennt 
erhältlich.

La “Composizione Modulo” è venduta a scatola intera, ogni scatola è composta da: 1 pezzo di 60x120, 1 pezzo di 60x90, 1 pezzo di 30x60.
I tre formati sono studiati per una posa modulare (schemi di posa 1 e 2) con fuga 2 mm. Il formato 60x90 non è vendibile singolarmente.

The “Composizione Modulo” is sold in a single box, each box consists of: 1 piece 60x120, 1 piece 60x90, 1 piece 30x60.
The three sizes are developed for modular laying (layouts 1 and 2) with 2 mm joints. The 60x90 size cannot be sold separately. 

La “Composizione Modulo” est vendue par boîte, chacune d’entre elles étant composée de : 1 pièce de 60x120, 1 pièce de 60x90, 1 pièce de 30x60.
Les trois formats sont conçus pour une pose modulaire (schémas de pose 1 et 2) avec joint de 2 mm. Le format 60x90 ne peut être vendu individuellement.

Die „Composizione Modulo“ ist als ganze Packung erhältlich. Jede Packung enthält: 1 Stück 60x120, 1 Stück 60x90, 1 Stück 30x60.
Die drei Formate sind für eine Modulverlegung ausgelegt (Verlegemuster 1 und 2) mit 2 mm Fuge. Das Format 60x90 ist nicht getrennt erhältlich.

Schema di posa
Layout / Schéma de pose / Verlegemuster

1 Schema di posa
Layout / Schéma de pose / Verlegemuster

2

Composizione Modulo nat. rett. / grip rett. 
60x120 - 60x90 - 30x60

naturale rettificato
1 cp modulo

8600462 	grigio nat. rett.

8600464	 perla nat. rett.

8600452 	bianco nat. rett.

8600537 	 sabbia nat. rett.

8600443 	antracite nat. rett. 

8600453 	grigio grip rett.

8600463 	perla grip rett.

8600444	 bianco grip rett.

8600536 	sabbia grip rett.

8600433 	antracite grip rett. 

grip rettificato
1 cp modulo

60x120  50% / 60x90  37,5% / 30x60  12,5%

60x120 (24”x47”) 

≠9

60x90 (24”x36”) 

≠9

30x60 (12”x24”)

≠9

elemento elle pressa grip
15x30x4 (6”x12”x1,57”) 

7600046	 antracite grip
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In ogni scatola troverete due “Composizione 
Modulo Vintage” composte da:
- 2 pezzi di 60x60 
- 2 pezzi di 40x40
- 4 pezzi di 20x40 
- 2 pezzi di 20x20
tutti dello stesso spessore 9 mm.

In each box, you will find two 'Composizione 
Modulo Vintage' composed of: 2 piece of 
60x60, 2 piece of 40x40, 4 piece of 20x40 
and 2 piece of 20x20. All of them in the 
same thickness 9 mm. 

Dans chaque boîte, vous trouverez deux 
'Composizione Modulo Vintage' composées 
de : 2 pièce de 60x60, 2 pièce de 40x40, 4 
pièce de 20x40 et 2 pièce de 20x20. Toutes 
les pièces ont la même épaisseur de 9 mm. 

In jeder Schachtel finden Sie zwei 
'Composizione Modulo Vintage', bestehend 
aus: 2 Stück 60x60, 2 Stück 40x40, 4 Stück 
20x40 und 2 Stück 20x20. Alle haben die 
gleiche Stärke von 9 mm. 

Composizione Modulo Vintage grip non rett.
60x60 - 40x40 - 20x40 - 20x20

8600399 	grigio grip non rett.

8600402 	perla grip non rett.

8600398	bianco grip non rett.

8600404 	sabbia grip non rett.

8600397 	 antracite grip non rett. 

grip rettificato
2 cp modulo

60x60  50% / 40x40  22,22% / 20x40  22,22% / 20x20  5,55%

60x60 (24”x24”)

≠9

40x40 (16”x16”)

≠9

20x40 (8”x16”)

≠9

20x20 (8”x8”)

≠9

La “Composizione Modulo Vintage” è venduta a scatola intera. In ogni scatola troverete 2 composizioni composte da: 2 pezzi di 60x60, 2 pezzi di 
40x40, 4 pezzi di 20x40 e 2 pezzi di 20x20. Tutti dello stesso spessore 9 mm. 

The “Composizione Modulo Vintage” is sold in a single box. In each box, you will find 2 compositions composed of: 2 pieces of 60x60, 2 pieces of 
40x40, 4 pieces of 20x40 and 2 pieces of 20x20. All of them in the same thickness 9 mm. 

La “Composizione Modulo Vintage” est vendue par boîte entière. Dans chaque boîte, vous trouverez 2 compositions composées de : 2 pièces de 
60x60, 2 pièces de 40x40, 4 pièces de 20x40 et 2 pièces de 20x20. Toutes les pièces ont la même épaisseur de 9 mm. 

Die “Composizione Modulo Vintage” wird als ganze Schachtel verkauft. In jeder Schachtel finden Sie 2 Kompositionen, bestehend aus: 2 Stücke 60x60, 
2 Stücke 40x40, 4 Stücke 20x40 und 2 Stücke 20x20. Alle haben die gleiche Stärke von 9 mm. 

Schema di posa
Layout / Schéma de pose / Verlegemuster

NEW
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IMBALLI  
packing - emballages - verpackung
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F.TO NOMINALE / NOMINAL SIZE mm.

60x120 grip rett. 20 1 0,72 36 25,92 1188

60x60 grip rett. 20 2 0,72 32 23,04 1056

DIN 51130
R11

DIN 51097
A+B+C

Moderata 
stonalizzazione

Moderate variation 
Variation modérée 

Massige Abweichung

1 /4

FUGA 2 mm 
PER RETT.

FUGA ›3 mm 
PER NON RETT.

F.TO NOMINALE / NOMINAL SIZE mm.

60x120 nat. rett./grip rett. 9 2 1,44 36 51,84 1026

60x60 nat. rett./grip rett. 9 3 1,08 40 43,20 860

30x60 nat. rett./grip rett. 9 7 1,26 40 50,40 960

30x60 non rett. 9 7 1,26 40 50,40 980

20x40 non rett. 8 18 1,44 56 80,64 1330,56

20x20 non rett. 8 30 1,20 68 81,60 1346,40

composizione
modulo vintage

60x60
40x40
20x40
20x20

9

60x60 2 pz
40x40 2 pz
20x40 4 pz
20x20 2 pz

1,44 32 46,08  918,40 

composizione
modulo

60x120
60x90
30x60

9
60x120 1 pz
60x90 1 pz
30x60 1 pz

1,44 36 51,84 1170

30x30 mosaico 9 11 1 30 30 570

30x60 listellato 9 4 0,72 30 21,60 447

elemento ad elle 20mm 
rettificato

frontale sinistro destro

Outdoor 20mm
Pezzi Speciali su richiesta 
trims on demand - accessoires sur demande - formstücke auf anfrage

griglia 20mm 
rettificato

gradone toro 20mm 
rettificato

frontale

set angolo interno destro/sinistro 

sinistro destro

40x120x6,5 (16”x47”x2,60”) 

30x60x6,5 (12”x24”x2,60”) 

40x120x2 (16”x47”x0,7”) 

30x60x2 (12”x24”x0,7”)

40x13x2 (16”x5,1”x0,7”) 

con toro smaltato
con toro non smaltato

1 cp

sinistro destrofrontale

2

40 13

39,64

12,8

2,47

2,47

7,86

26,84

2

40

1327

supporti fissi  
fixed supports 

plots fixes 
fixe stelzlager

H 25 mm

H 35 mm

supporti regolabili 
in altezza

support with 
adjustable height 

plots regolables 
en hauteur 

 stelzlager mit 
einstellbarer höhe

H 35-50 mm

H 50-70 mm

H 65-100 mm

sabbia naturale 30x60 . 12”x24” non rett. ≠ 9 mm
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GRES PORCELLANATO CON COLORAZIONE IN MASSA
PORCELAINED STONEWARE WITH MASS COLOURING
GRES CERAME AVEC PATE COLOREE
DURCHGEFÄRBTES FEINSTEINZEUG
GRES PORCELÁNICO CON COLORACIÓN EN MASA

GRUPPO DI APPARTENENZA SECONDO ISO 13006
CLASS
GROUPE D’APPARTENANCE
ZUGEHÖRIGKEITSGRUPPE
GRUPO DE PERTENENCIA

Simbologia
Symbolics
Symboles
Symbole
Simbologias

Caratteristiche
Features
Caracteristiques
Eigenschaften
Caracteristicas

Unità di misura
Unit of mesurement

Unité de mesure
Masseinheit

Unidad de medida

Valore medio Saime
Saime mean value

Valeur moyenne Saime
Durchschnittswert-Saime

Valor medio Saime

Valore prescritto
Fixed value

Valeur prescrite
Vorgeschriehener Wert

Valor prescrito

Metodo di prova
Test method

Méthode d’essai
Prüfmethode

Método de ensayo

Rettilineità dei lati
Side straightness
Rectitude des arêtes
Geradlinigkeit der Kanten
Rectilinedad de los latos

%
Nat. +/- 0,5

Rett. +/- 0,3

Nat. +/- 0,5 max

Rett. +/- 0,3 max
UNI EN ISO 10545-2

Ortogonalità degli spigoli
Corner squaraness
Angularité
Rechtwinkligkeit der Kanten
Ortogonalidad de las esquinas

%
Nat. +/- 0,5

Rett. +/- 0,3

Nat. +/- 0,5 max

Rett. +/- 0,3 max
UNI EN ISO 10545-2

Planarità
Flatness
Planéité
Ebenflächigkeit
Planeidad

% +/- 0,4 +/- 0,5 max UNI EN ISO 10545-2

Spessore
Thickness
Epaisseur
Dicke
Grosor

% +/- 5,0 +/- 5,0 max UNI EN ISO 10545-2

Assorbimento d’acqua
Water absorption
Absorption d’eau
Wasseraufnahme
Absorción de agua

% < 0,2 ≤ 0,5 UNI EN ISO 10545-3

Sforzo di rottura
Breaking strenght
Contrainte de rupture
Bruchkraft
Esfuerzo de rotura

N
≥ 1600 se Spess. ≥ 7,5

≥ 700 se Spess. ≤ 7,5

≥ 1300 se Spess. ≥ 7,5

≥ 700 se Spess. ≤ 7,5
UNI EN ISO 10545-4

Modulo di rottura
Modulus of rupture
Coefficient de rupture 
Bruchmodul
Módulo de rotura

N/mm2 > 40 ≥ 35 UNI EN ISO 10545-4

Dilatazione termica lineare
Coeff. of linear thermal expansion
Coeff. d’extension thermique linéaire
Linearer Wärmeausdehnungs-Koeffizient
Coefficiente de dilatación térmica lineal

°MK (-1) 7,0

metodo disponibile
available method

méthode disponible
verfügbare methode
método disponible

UNI EN ISO 10545-8

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistyance
Résistance aux chocs termiques
Temperaturwechsel Beständigkeit
Resistencia a choque térmico

-

resiste
resist
résiste

widerstandsfähig
resiste

metodo disponibile
available method

méthode disponible
verfügbare methode
método disponible

UNI EN ISO 10545-9

Resistenza alle macchie 
Stain resistance
Résistance au tâches
Flecken Beständigkeit
Resistencia a las manchas

- ≥ 3 3 MIN UNI EN ISO 10545-14

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico
Resistance to chemical products
Résistance aux produits chimiques
Beständigkeit gegen Chemikalien
Resistencia a los productos quimicos

-

conforme
conform
conforme

gleichmässig
conforme

MIN GB UNI EN ISO 10545-13

Resistenza agli acidi e alle basi a bassa concentrazione
Resistant to acids and low concentration bases
Résistance aux acides et aux bases à faible concentration
Widerstandsfähig gegenüber niedrig konzentrierten Säuren und Laugen
Resistencia a los ácidos y las bases de baja concentración 

- MIN GLB

secondo classificazione prodotto
according to product classification

selon classification produit
Gemäß Produktklassifizierung

UNI EN ISO 10545-13

Resistenza al gelo
Frost resistance
Résistance au gel
Frostbeständigkeit
Resistencia al hielo

-

resiste
resist
résiste

widerstandsfähig
resiste

richiesta
request

demande
anfrage
solicitud

UNI EN ISO 10545-12

Stabilità dei colori
Colour stability
Stabilité des coloris
Lichtechtheit der Färbung
Estabilidad de los colores

-

stabile
stable
stable
stabil

estable

metodo disponibile
available method

méthode disponible
verfügbare methode
método disponible

DIN 51094

BIa GL

La costante ricerca tecnologica si riserva di apportare soluzioni estetiche 
migliorative rispetto a quanto proposto nel catalogo.
In view of constant technological research, we reserve the right to provide improved 
aesthetic solutions compared to those proposed in the catalogue.
La recherche technologique constante se reserve d’apporter des ameliorations 
esthetiques par rapport aux solutions proposees dans le catalogue.
Auf grund der ständigen technologischen forschung behalten wir uns vor, ästhetische 
verbesserungen an den im katalog angebotenen lösungen vorzunehmen.

I colori riprodotti nel presente catalogo sono 
soggetti alle tolleranze previste dalla stampa.
Colours showed on this catalogue are subject to 
tolerances due to printing. 
Les coloris reproduits dans ce catalogue sont 
sujets aux tolérances prévues pour l’impression.  
Die in diesem katalog wiedergegebenen 
farben sind den für den druck vorgesehenen 
schwankungen unterworfen.
Los colores reproducidos en este catálogo son 
sujetos a las tolerancias de la impresión. 
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